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Interactie in online lessen: de ervaring van anderstalige 
nieuwkomers in secundair onderwijs

1. Inleiding

Om de verspreiding van het coronavirus in te dammen, schakelde het Vlaamse onder-
wijs in november 2020 over naar 50% afstandsonderwijs voor leerlingen in de tweede 
en de derde graad van het secundair onderwijs. Bij de getroffen leerlingen hoorden 
ook duizenden anderstalige nieuwkomers – leerlingen die vóór de omschakeling naar 
online onderwijs al te maken kregen met verschillende onderwijsongelijkheden. Hoe 
hebben zij de online lessen ervaren?

2. Doel en opzet van het onderzoek

PISA-resultaten tonen aan dat er in Vlaanderen een grote kloof bestaat tussen het 
schoolsucces van leerlingen met en zonder migratieachtergrond (OECD 2018). Zeker 
voor anderstalige nieuwkomers zijn schoolloopbanen vaak zeer hobbelig. In Vlaande-
ren komen anderstalige nieuwkomers tussen de 12 en 18 jaar terecht in de Onthaal 
Klas voor Anderstalige Nieuwkomers (OKAN). Gedurende een jaar krijgen ze bijna 
fulltime Nederlandse lessen, waarna ze doorstromen naar het regulier secundair onder-
wijs. Daar hebben ex-OKAN-leerlingen een grotere kans op zittenblijven en vroegtij-
dig schoolverlaten (Van Avermaet e.a. 2017). Mogelijk zal het afstandsonderwijs dat 
werd ingevoerd tijdens de coronacrisis deze leerlingen nog grotere drempels opwerpen 
(Drane, Vernon & O’Shea 2020). 

Onderzoek toont aan dat kwaliteitsvolle interactie een noodzakelijke voorwaarde is 
voor effectief afstandsonderwijs (Dixson 2010; Muilenburg & Berge 2005; Zhu & 
Zhang 2021). Hierbij wordt een onderscheid gemaakt tussen drie soorten interac-
tie: ‘interactie tussen leerling en leerkracht’, ‘interactie tussen leerling en leerling’ en 
‘interactie tussen leerling en inhoud’ (Moore 1989). Bovendien biedt klasinteractie 
een faciliterende factor voor de tweedetaalverwerving van leerlingen met een andere 
moedertaal dan de instructietaal (Long 1996). Daarom gaat dit onderzoek na hoe 
ex-OKAN-leerlingen in het regulier secundair onderwijs de interactie tijdens afstands-
onderwijs hebben ervaren.
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Om de onderzoeksvraag te kunnen beantwoorden, werden in zes Oost-Vlaamse scho-
len focusgroepgesprekken met 23 ex-OKAN-leerlingen georganiseerd. De leerlingen 
zaten allen in de tweede of derde graad van het technisch of algemeen secundair on-
derwijs. Tijdens de gesprekken werden ze onder andere geïnterviewd over de voor- en 
nadelen van on-campus en online lessen, en over de impact van online lessen op de 
klasinteractie. 

De interviews werden opgenomen met een audiorecorder en vervolgens inhoudelijk 
getranscribeerd. Om de data te kunnen analyseren, werden de transcripties thematisch 
gecodeerd. De codeboom werd door twee onderzoekers samengesteld en vervolgens 
gebruikt door een derde, getrainde onderzoeker. De intercodeerdersovereenkomst was 
met 92% zeer hoog. 

3. Resultaten 

3.1 Interactie tussen leerling en leerkracht

De participanten ervoeren een gebrek aan interactie met de leerkracht tijdens online 
lessen. De meeste participanten gaven aan dat ze weinig tot geen spreekkansen kregen. 
Bovendien verklaarden de leerlingen dat hun wil om met de leerkracht in interactie 
te gaan, was afgenomen: ze voelden zich ongemakkelijk bij het communiceren door 
de microfoon en enkele leerlingen dachten dat vragen stellen tijdens de online les “de 
tijd van de leerkracht zou verspillen”. Door de afwezigheid van spreekkansen en de 
gedaalde wil om in interactie te treden, gaven verschillende participanten aan dat ze 
tijdens online lessen helemaal niet praatten. 

3.2. Interactie tussen leerling en leerling

Volgens de meeste participanten waren er tijdens online lessen weinig kansen om met 
medeleerlingen in interactie te treden. Vaak was praten met klasgenoten tijdens online 
lessen “niet toegelaten”. De participanten stelden dat interactie onder leerlingen enkel 
mogelijk was in de vorm van groepswerken. Deze groepstaken vonden meestal na de 
lesuren plaats, met weinig begeleiding van de leerkracht. Veel participanten hadden 
dus het gevoel dat ze erg autonoom moesten werken tijdens afstandsonderwijs. 

3.3 Interactie tussen leerling en inhoud

Wat betreft de interactie tussen de leerling en de lesinhoud was er een consensus onder 
de meeste participanten dat afstandsonderwijs had geleid tot een aanzienlijk hogere 
werkdruk in vergelijking met contactonderwijs. Het grootste deel van de werklast be-
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stond uit zelfstudie of taken die zelfstandig verwerkt moesten worden. De toegeno-
men leerling-inhoud-interactie lijkt dus niet te hebben geresulteerd in een toegenomen 
leerling-leerling of leerling-leerkracht-interactie. 

4. Conclusie

In het algemeen hebben de participanten een substantieel kleinere hoeveelheid men-
selijke interactie ervaren tijdens afstandsonderwijs dan tijdens contactonderwijs. Voor 
sommige leerlingen leidde dit tot een volledige afwezigheid van verbale interactie in 
online lessen. Volgens de stelling dat de effectiviteit van afstandsonderwijs sterk afhangt 
van kwaliteitsvolle interacties (Bernard et al. 2009; Dixson 2010), zou de afwezigheid 
van interactie een negatief effect kunnen hebben op de leerkansen van de participan-
ten tijdens de pandemie. Dit is vooral problematisch voor migrantenleerlingen, die al 
langer te maken hebben met onderwijsongelijkheden. 
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Taalintegratietrajecten: Hoe ontwikkel je een taaltraject voor 
leerlingen die nood hebben aan taalsteun

1. Inleiding

In 2020 gaf de Vlaamse minister van Onderwijs de opdracht aan de Universiteit Ant-
werpen om, in een partnerschap met de hogescholen Odisee en Thomas More, een 
onderzoek naar taalintegratietrajecten uit te voeren. Het onderzoek moest een weten-
schappelijk onderbouwd antwoord geven op volgende vraag: wat zijn de kenmerken 
van een effectief taaltraject voor leerlingen die de onderwijstaal onvoldoende beheer-
sen? In deze bijdrage belichten we zes onmisbare bouwstenen voor het opzetten van 
zo’n taaltraject:

•	 Bouwsteen 1 – Vertrek vanuit een meerlagig ondersteuningsmodel.
•	 Bouwsteen 2 – Bouw het taaltraject op een logische manier op en combineer ver-

schillende deelvaardigheden.
•	 Bouwsteen 3 – Investeer bewust in mondelinge taalvaardigheid.
•	 Bouwsteen 4 – Schriftelijke vaardigheden: ga voor een vroege start en blijf inzetten 

op technisch lezen en leesbegrip.
•	 Bouwsteen 5 – Verzorg de kwaliteit van je instructie.
•	 Bouwsteen 6 – Monitor je leerlingen en laat je ondersteunen.


